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LT Originalios naudojimo taisyklés

Radijo bangy sistema apsaugai nuo vandens uzliejimo LDRF
LDREF yra radijo bangy sistema skirta apsaugoti patalpas nuo vandens

uzliejimo, atsiradus nuotékiui vandens tiekimo sistemoje. Vandens
nuotékis yra fiksuojamas drégmeés jutikliu, sumontuotu ant grindy.

EN Original user manual

Water leakage detection system LDRF with radio frequency

The water leakage detection system with radio frequency LDRF is used
to prevent water flooding in the rooms if there is water leakage in the
plumbing system. The water leakage is detecting on the floor with a
humidity sensor.

RU

Cuctema o6HapyxeHUsi yTe4kn BoAbl C pagvMo YaCTOTHOM
KOoMMyHuKauuven LDRF

OeruHaanaﬂ UHCTPYKUUA Nonb3oBaHUA

Cuctema obHapyxeHus ytedkn Bogbl LDRF npegHasHayeHa ans
npeanoTBpaLleHns 3anvMBa NOMeLLEHUY BOAOW NPU MOSIBIIEHUS yTEYKU B
cucTeme BogocHabxeHusl. YTeuka obHapyXnBaeTcsi C MOMOLLbIO
[aryvka BNakHOCTM Ha nony.

Techniniai duomenys
LDCREF - vandens nuotékio aptikimo sistemos valdiklis:

Maitinimas - 12 VDC/1,5 A.

Voztuvo pavaros iSéjimas — maks. 12 VDC/1,0 A.
Saugos klasé — |P44.

Maksimali aplinkos temperatdra — 40°C.
Matmenys — 80x80x27 mm.

LDSRF - vandens nuotékio aptikimo sistemos jungiklis:

Maitinimas - 3VDC, CR 2032.

Saugos klase — IP44.

Maksimali aplinkos temperatara — 40°C.
Matmenys — 82x82x11 mm.

LDTRF - vandens nuotékio aptikimo sistemos siystuvas:

Maitinimas - 5VDC maitinimo $altinis arba 2xAAA 1,5VDC.
Saugos klasé — IP44.

Maksimali aplinkos temperattra — 40°C.

Matmenys — 129x40x25,5 mm.

LDHS - vandens nuotékio aptikimo sistemos drégmeés jutiklis:
Jungtis — 2,5 mm kiStukas.

Kabelio ilgis — 1,5 m.
Matmenys — 150x19x0,8 mm.

Technical data
LDCRF —controller of the water leakage detection system:

Power supply — 12 VDC/1,5 A.

Motorized valve output - max 12 VDC/1,0 A.
Protection class - IP44.

Max. ambient temperature - 40°C.
Dimensions — 80x80x27 mm.

LDSRF - remote switch of the water leakage detection system:

Power supply — 3 VDC, CR 2032.
Protection class - IP44.

Max. ambient temperature - 40°C.
Dimensions — 82x82x11 mm.

LDTREF - transmitter of the water leakage detection system:

Power supply — 5 VDC plugin adapter or 2xAAA 1,5 VDC.
Protection class - IP44.

Max. ambient temperature - 40°C.

Dimensions — 129x40%25,5 mm.

LDHS - humidity sensor of the water leakage detection:
Connector — 2,5 mm plug.

Cable — 1,5 m.
Dimensions — 150x19x0,8 mm.

TexHU4yeckne paHHble
LDCRF — koHTponep cuctembl 0GHapyXeHUs yTe4Ku BOAbI:

HanpsikeHue nutanus - 12 B/1,5 A.

Bbixog anst npuBoga knanaHa — makc. 12 B/1,0 A.
Knacc 3awuthl: IP 44.

Makc. Temnepatypa okpyxatowlen cpegbl 40°C.
Pa3amepbl - 80x80x27 MM.

LDSRF — BbIkntovaTenb cUCTEMbI OBHaPYXEHUsT yTEYKU BOAbI:

HanpsikeHune nutanus - 3 B, CR 2032.

Knacc 3awuthl: IP 44.

Makc. Temneparypa okpyxatowlen cpeagpbl 40°C.
Pasmepbl - 82x82x11 MMm.

LDTRF - TpaHCcMuTTEp CUCTEMBI OBHAPY>XEHNS yTEYKN BOAbI:

HanpspkeHne nutaHus - 5 B 6rniok nutanus unu 2xAAA 1,5 B.
Knacc 3awuTbl: IP 44.

Makc. Temnepatypa okpyxatowien cpeabl 40°C.

Pa3amepbl - 129x40x25,5 mm.

LDHS — pgaTtyuk BnaxHOCT cUCTEMbl OGHaPYXXEeHUS YTEYKN BOAbI:
Ltekep — 2,5 mm.

Kabenb — 1,5 m.
Pa3mepbl — 150x19x0,8 mm.

Funkcijos

Jei drégmeés jutiklis fiksuoja vandens nuotékj, LDCRF duoda signalg
pavarai uzdaryti voztuvag. UZdarius voZtuvg, vandens nuotékis yra
sustabdomas. Siuo atveju $viedia indikacija CLOSE ir ALARM1..6,
priklausomai nuo to, kur nuotékis aptiktas, ir jjungiamas garsinis
signalas.

Voztuvas gali bati uzdarytas rankiniu badu, paspaudus mygtuka
CLOSE ir patvirtinus viduriniu mygtuku. Jsijungs indikacija CLOSE.
Voztuvo atidarymui reikia spausti mygtukg OPEN ir patvirtinti viduriniu
mygtuku. Jsijungs indikacija OPEN. Sita indikacija $viegia ir
normaliomis salygomis, kai néra aptiktas vandens nuotékis.

Uzdaryti arba atidaryti voZtuva taip pat galima su vandens nuotékio

Functions

If the humidity sensor LDHS detects a water leakage, the controller
LDCREF gives a signal to close the motorized valve. When the valve is
closed the water supply stops. In this case, the LEDs CLOSE and
ALARM1..6, (depending on where the leakage happened) will lit and
audible alarm will be ON.

The valve can be closed manually with the LDCREF. Press the key
CLOSE and confirm with the middle key to close the valve manually. The
LED CLOSE will indicate the valve is closing. To open the valve press
the key OPEN on the LDCREF, and confirm with the middle key. The LED
OPEN will indicate the valve is opening. The LED OPEN will lit also in
normal conditions when there is no water leakage detected.

DyHKUUN

Ecnu gatunk BnaxHocTn obHapyuBaeT yTeuky Boabl, LDCRF gaér
CUrHan Ha NpuBOA 3aKpbIT knanax. [pu 3akpbiBaHWe KnanaHa, yTedka
ocTaHaBnuBaetcs. B atom cnyyae roput nHgmnkaumm CLOSE n
ALARM1..6, oTHOCMTENBLHO rae yTeyka obHapyxeHa, a Takke oyaer
BKIIOYEH 3BYKOBOW CUrHar.

KnanaH MoxeT GbITb 3aKpbIT B Py4HYH, ecrnv HaxaTb Ha kHornky CLOSE
1 NoATBEpPANTb C cpeaHen kHomkon. MHaukauus CLOSE nokaxer
3aKkpbiBaHus kranaHa. OTKpbIT KnanaH MoXHo Haxxae Ha OPEN un
nogTeepamB ¢ cpeaHen kHonkon. NHamkauma OPEN nokaxet
OTKpbIBaHWA knanaHa. MHavkaumns OPEN ropuT Takke npu
HOPMarnbHOM COCTOSIHWW, KOTAa yTeYKn He 0BHapyXeHo.

KnanaH MOXHO OTKPbIT UNW 3aKpbITb C BbIKIKOYaTENEM CUCTEMBI




aptikimo sistemos jungikliu LDSRF.

Vandens nuotékis yra aptinkamas su drégmes jutikliu LDHS, kuris yra
pajungiamas prie siystuvo LDTRF. Aptikus nuotékj, siystuvas siuncia
radijo bangy signala valdikliui LDCRF, kad baty uzdarytas voztuvas.
Vandens nuotékis gali bati aptinkamas ir su kontaktais ant siystuvo.
Siuo atveju drégmés jutiklis nenaudojamas, o siystuvas padedamas
ant grindy kontaktais Zemyn.

PasSalinus nuotékio priezastj arba po gedimo pasalinimo, reikia
paspausti kairj mygtuka ir patvirtinti su viduriniu mygtuku.

LDCREF turi voztuvo mankstinimo f-jg, kuri vieng kartg savaitéje
uzdaro/atidaro voztuvg. Laiko skai¢iavimas prasideda kai pajungiama
maitinimo jtampa ir manksta kartojasi, praéjus savaitei.

It is possible to close and open the valve with remote switch LDSRF of a
water leakage detection system.

Humidity sensor LDHS is connected to the wireless transmitter LDTRF.
When humidity sensor LDHS detects water leakage, transmitter LDTRF
sends a radio frequency signal to the controller LDCRF to shut the valve.
Water leakage also can be detected only with the transmitter LDTRF
without connected humidity sensor LDHS. Transmitter LDTRF has
installed contacts on the back side for water leakage detection. If
humidity sensor is not used, transmitter LDTRF must be placed contacts
downward on the ground for water leakage detection

After water leakage is fixed or to reset after a fault, press the left key
and then the middle key to confirm.

LDCREF has valve training function. A time interval from training to
training is 1 week. Time interval calculation starts after the power supply
connection, and next training starts at same time after exactly 1 week.

obHapyxeHus yTeukn Bogbl LDSRF, npu gnuTenbHbIM OT e3ae nnum
nocne ycTpaHeHUsl NPUYNHbI YTEYKN.

YTeuka Boabl 0OHApPYXMBaTbCA C AAaTYNKOM BriakHocTn LDHS, koTophii
nogkntoyeH k 6e3 nposogHomy TpaHcmuTTepy LDTRF. B cnyyae yTeuku,
TpaHCMUTTEp NOCbIfaeT pagno YacToTHbIN curHan Ha LDCREF. YTeuka
BOAbI MOXET ObITb OOHapy>xeHa 6e3 AaTyvka BMaxHOCTH, ecrnm
NOMOXUTb TPAHCMUTTEP Ha NON KOHTaKTaM1 BHU3.

Mocne ycTpaHeHUst NPUYMHbI YTEYKWU, HAJ0 HaXaTb JIEBYIO KHOMKY U
NOATBEPAUTbL C CPEAHEN KHOMKOW.

LDCRF nmeeT yHKUMIO TPEHVMPOBKW KNanaHa OfMH pa3 B Heaento.
CYéT BpemMeHn Ha4MHaeTCs OT NOAKIMIOYEHUSI MUTaHWSA, MOCne KOTOPOon
KranaH NosIHOCTbIO 3aKPbIBAETCH U OTKPbIBAETCS.

Indikacija ir valdymas

Jjungus maitinimo jtampa, LDCREF jsijungia tokioje pacioje bisenoje,
kokioje buvo pries iSjungiant.

Svie¢ia OPEN — voZtuvas atidarytas.

Svietia CLOSE — voztuvas uzdarytas.

Mirksi CLOSE ir ALARM1..6, priklausomai nuo to, kur aptiktas
nuotékis, garsinis signalas jjungtas — uzfiksuotas vandens nuotékis
(drégmeés jutiklis suslapes).

Sviegia ALARM1..6 — atjungtas drégmes jutiklis.

Indication and control

After the power supply is applied to LDCREF it starts with the last mode
that was set before the power was switched OFF.

The LED OPEN lit — the valve is open.

The LED CLOSE lit — the valve is closed.

The LEDs CLOSE and ALARM1..6 is flashing, depending on where
leakage detected, the audible alarm is ON — the water leakage detection
(the humidity sensor is wet).

The LED ALARM1..6 lit — the humidity sensor is disconnected.

WUHgukaumsa n ynpasrnieHue

Mocne nogknioveHust nutanus kK LDCRF, oH BkntounTcs ¢ nocneaHnmMm
yCcTaHOBKaMWu, KOTopble Gbinu nepes BbIKMHYEHNEM.

lFoput OPEN — knanaH OTKpbIT.

lMoput CLOSE — knanaH 3akpbiT.

loput CLOSE 1 ALARM1..6, oTHOCUTENBHO rae yTeuka obHapyeHa u
BKITOMEH 3BYKOBOW CUrHan — yTtedka Bofbl 06HapyxeHa (MOKpbIn
OaTuynK BNaKHOCTK).

loput ALARM1..6 — He noakniodeH JaTymK BaXXHOCTU.

Programavimas

LDSRF susiejimas su LDCREF: reikia paspausti 3 kartus LDCRF
vidurinj mygtuka, indikacija CLOSE ir OPEN sumirksés 3 kartus. Tada
paspausti, bet kurj LDSRF mygtuka. LDSRF susietas.

Tada paspausti, bet kuri LDSRF mygtukg. LDSRF susietas su LDCRF.

LDTREF susiejimas su LDCREF: reikia paspausti 3 kartus LDCRF
vidurinj mygtuka, indikacija CLOSE ir OPEN sumirksés 3 kartus.
Pradés mirkséti ALARM1. Su kairiu ir deSiniu mygtuku reikia pasirinkti,
kurj ALARM1..6 norima susieti su LDTRF. Tada reikia aktyvuoti
drégmeés jutiklio kontaktus ir LDTRF bus susietas. Jei prie pasirinkto
ALARM jau yra +pririStas siystuvas, indikacija Svies neryskiai. Jei reikia
susieti LDHS jungiant tiesiai prie LDTRF, veiksmai turi bati tokie patys,
kaip susiejant LDTRF su LDCREF, tik patvirtinimui reikia pajungti LDHS
prie LDCRF. Norint istrinti visus susietus prietaisus, reikia paspausti ir
3 s. kartu palaikyti kairj ir deSinj mygtukus. Jei bus susiejamas jau
naudojamas ALARM, jis bus perrasytas.

Programming

Pairing LDCRF with LDSRF: press 3 times the middle key of LDCRF
and LEDs CLOSE and OPEN will flash 3 times. The LDSREF is paired.

Pairing LDCRF with LDTRF: press 3 times the middle key of LDCRF
and LEDs CLOSE and OPEN will flash 3 times. The LED ALARM1 will
flash. Select ALARM1..6 with the left and right keys to choose which
LDTRF needs to be paired. Activate the LDTRF by short circuit the water
detection contacts. The LDTREF is paired. If the selected ALARM LED is
already in use, it will lit not bright. If the internal humidity sensor LDHS
needs to be paired, the same operations should be done as in case of
the pairing with the LDTRF, only to complete pairing connect the LDHS
to the LDCREF. To delete all paired devices press and hold the left and
right keys for 3 sec. If linked ALARM will be selected for the new pairing,
it will be overwritten.

MporpammupoBaHue

MporpammupoBanne LDCRF ¢ LDSRF: HaxmuTe 3 pa3a cpegHioto
kHonKy 1 nHamkaums CLOSE n OPEN murHet 3 pa3a. Torga HaxmuTe
nobyto kHonky Ha LDSRF. LDSRF "npussizan” kK LDCRF.

Mporpammupoanne LDCRF ¢ LDTRF: Haxxmute 3 pasa cpegHioo
kHomkKy u nigukaums CLOSE n OPEN murHet 3 pasa.

. Mngunkaumss ALARM1 ctaHeT muratb. C KpaHUMM KHONMKaMm
BblbepnuTe ALARM1..6 B 3aBMcUMOCTH, K KOTOpomy ByaeT "npussizan”
LDTRF. AktuBupyinte LDTRF 3amblkasi KOHTaKTbl 0GHapyxeHue Boabl.
LDTRF "npussasaH" k LDCRF. Ecnu BbiGpaHHbii ALARM yxe
"npuBsi3an”, nHankauus 6yneT Hesipkoe. Ecnu HyxHo "npuBsasatb”
natuuk BnaxHoctu LDHS npsimo k LDCREF, npouenypa 6yaet Takas xe
kak ¢ LDTRF, Tonbko Ans 3aBepLueHns Hy>KHO noAknounts LDHS k
LDCRF. CTepeTb 3anporpammMpoBaHHbIe YCTPONCTBA MOXHO HaXaBs 1
nogepxas kpariHue kHorku. Ecnu 3aHat ALARM 6yaet BeibpaH ans
nporpaMmMmnpoBaHus, oH byaeT nepesanmcax.

Montavimas

Visi sistemos komponentai turi dvipuse lipnig juostg ant galinés
dalies. Montavimui nuimkite apsaugine plévele ir priklijuokite prie
lygaus, Svaraus pavirsSiaus.

LDCRF montuojamas prie vandens jvado vamzdzio, kur sumontuotas
voztuvas su pavara.

LDSRF montuojamas lengvai pasiekiamoje vietoje, kad, esant
poreikiui, galéty lengvai uzdaryti/atidaryti voztuva.

LDTRF montuojamas vietoje, kur galimas vandens nuotékis ir
prijungiamas drégmes jutiklis. Jei LDTRF naudojamas be dréegmeés

Installation

All system components have double-sided tape attached on the back.
To install them remove the protective film from double-sided tape and
attached to a clean smooth surface.

The LDCREF should be installed near the water supply pipe where the
motorized valve is installed.

The LDSRF should be installed in a convenient place where it could be
reached easily to close or open the valve.

The LDTRF should be installed near the place where is a possibility of
the water leakage and the humidity sensor should be connected. If the

MoHTax

Bce KOMNOHEHTbI CUCTEMbI MMEET Ha 3agHEN YacTu ABYXCTOPOHHIOK
nunkato NeHTy. [nsa ux MoHTaXka CHUMUTE 3aLLMTHOK MOMOCKY U
NPUKNENTE K YNCTON U POBHOW MOBEPXHOCTM.

LDCRF gomxeH 6biTb CMOHTUPOBaH B 6113n OT knanaHa Boapbl C
3NEKTPUYECKNM NPUBOLOM.

LDSRF pomxeH 6bITb CMOHTUMPOBaH B yA06HOM MecTe, rAe MOXHO
nerko focTaTb, KOrda HY>XHO OTKPbITb UMW 3aKpbITb KranaH.

LDTRF pgomkeH 6biTb CMOHTUPOBAH B 6rn3n oT MecTa, rae yTeyvka Bogbl
BO3MOXHasi U AaTYMK BNaXXHOCTU JOMKEH OblTb noaktoveH. Ecnn




jutiklio, jis padedamas ant grindy 4 kontaktais zemyn.
LDHS montuojamas ant grindy, kur galimas vandens nuotékis,
spausdintinés plokstés takeliais Zemyn.

1 — vandens nuotékio aptikimo sistemos valdiklis LDCRF.

2 — vandens nuotékio aptikimo sistemos siystuvas LDTRF su drégmés
jutikliu LDHS.

3 — voztuvas su pavara.

4 - vandens nuotekio aptikimo sistemos jungiklis LDSRF.

LDTREF is used without the humidity sensor, it should be just placed on
the floor with 4 contacts downwards.

The LDHS should be installed on the floor where is a possibility of the
water leakage with the PCB tracks downwards.

1 - controller LDCRF of the water leakage detection system.

2 —transmitter LDTRF of the water leakage detection system with the
humidity sensor LDHS.

3 — the motorized valve.

4 - remote switch LDSRF of the water leakage detection system

[aTyYMK BNaXXHOCTU He ucnornb3oBaeTbes, nonoxute LDTRF Ha non 4
KOHTaKTaMu BHU3.

LDHS porxeH 6blTb CMOHTUMPOBAH Ha MOMy KOHTAKTaMu BHU3 B MECTE,
rae yTeuka BoAbl BO3MOXHas.

1 — KOHTponep cucTembl 06HapyxeHust yTeukn Boabl LDCRF.

2 - TpaHCMUTTEp cucTeMbl 0bHapyxeHns yTedkn Bogbl LDTRF v gatuuk
BnaxHoctu LDHS.

3 — knanaH ¢ NpMBOAOM.

4 — BbIKMTIOYaTENb CUCTEMbI OBHapyXeHus yTeuku soabl LDSRF

vandens tiekimo vamzdis
the water supply pipe
Tpyba BogocHabxeHus
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Elektrinis jungimas

Elektrinis pajungimas ir aptarnavimas gali bati atliktas tik kvalifikuoto
elektriko pagal, galiojancius tarptautinius ir nacionalinius
elektrosaugos, elektros jrenginiy jrengimo, reikalavimus.

Maitinimo Saltiniy ir voZtuvo pavaros techniniai duomenys turi atitikti
ant sistemos jrenginiy nurodytus techninius duomenis.

Electrical connection

Electrical connection and service can be made only by a qualified
electrician according to legal international and national electrical

installation standards.
Power supply sources and motorized valve technical data must conform
with system devices technical data.

AnekTpuyeckoe NoaKnoYeHne

OnekTpuyeckoe noakroveHne MoXeT NPOBOAUTCS TOMNbKO
KBanMuLMPOBaHHbIM 3NEKTPUKOM 1 cobnogast 4encTByoLmne
MeXAyHapoaHble N HauMoHanbHble CTaHAapTbl AM1IEKTPUYECKOro
NoaKIoYeHuns.

[aHHble 6roKOB NUTaHWA 1 NpMBOAA KranaHa AOMKHbIV
COOTBETCTBOBATb AaHHbIM Ha YCTPOMCTBAX CUCTEMBI.




Jungimo schema
Connection diagram
Cxema nopakntoyeHus
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Aptarnavimas

Gaminiai nereikalauja specialios priezitros. Korpusy pavirSiai gali bati
valomi su drégnu skuduréliu. Esant didesniems neSvarumams, galima
naudoti neagresyvius valiklius. Atkreipkite démesj, kad skystis
nepatekty j gaminio vidy. Maitinimo jtampa vél pajungti galima tik pilnai
nudziuvus gaminiui.

Visi elektriniai jungimai tari bati atliekami tik po maitinimo jtampos
iSjungimo kvalifikuoto elektriko pagal, galiojancius tarptautinius ir
nacionalinius elektrosaugos, elektros jrenginiy jrengimo, reikalavimus.

Maintenance

The products need no specific maintenance. The housings may be
cleaned using a moist cloth. In case of heavy filthiness, clean with non-
aggressive cleaners. Pay attention that no fluids get into products.
Reconnect mains only after the products are completely dry.

All electrical connections should be carried out after supply voltage
break by a qualified and authorized electrician following national and
local regulations.

O6cnyxuBaHue

MpoayKTbl He HyxAaeTcs B cneumanbHoM obcnyxusaHun. Kopnyc
MOXHO YMCTUTb C MSArKON, MOKPOW TKaHbi0. [Mpy Gonbluem 3arpsisHeHui,
MOXHO UCMOSb30BaTh He arpeccuBHbIE O4MCTUTENN. He Kakas XnakocTb
He JOoMmKHa nonacTb BHYTPb npoaykTa. MNoaknioveHne nutaHus
BO3MOXHO€ TOMbKO NPU MOMTHOM BbICbIXaHUN NPOAYKTa.

OnekTpuyeckoe NoaKIoYeHne MOXET NPOBOANTCSA TOMNbKO nocrne
BbIKIMIOYEHUSI MTUTaHWSA KBanMuumpoBaHHbIM 31EKTPUKOM U cobntopas
OeNCTByloLLME MEXAYHapOAHbIE N HALMOHarnbHble CTaHAapThbI
3MEKTPUYECKOrO MOAKMIOYEHNS.

Transportavimas ir saugojimas

Visi gaminiai yra supakuoti gamykloje normalioms pervezimo
sglygoms. ISkraunant, sandéliuojant gaminius, naudokite tinkama
kélimo jranga, kad iSvengtuméte zalos gaminiams arba darbuotojams.
Nekelkite gaminiy uz maitinimo laidy, sujungimo dézuciy. sitikinkite,
kad reguliatorius néra padétas jungimo ir reguliavimo prietaisais
Zemyn, tai gali sugadinti gaminj. Venkite smagiy ir smaginiy apkrovy.
Iki galutinio sumontavimo gaminius sandéliuokite sausoje vietoje, kur
santykiné oro drégmé nevirsija 70% (20°C), vidutiné aplinkos
temperatura turi bati 5-40°C. Sandéliavimo vieta turi bati apsaugota
nuo purvo ir vandens. Venkite ilgalaikio gaminiy sandéliavimo.
Nerekomenduojama sandéliuoti ilgiau nei 1 (vienerius) metus.

TpaHcnopTMpoBKa M cKnaguMpoBaHue

Bce perynatopbl ynakoBaHbl Npov3BOAMTENEM 4S5 HOPMaribHON
TPaHCNOPTMPOBKU. N5 BbIFPY3KU 1 CKNaaMpOBaHWs UCNONb3yiiTe
nogxopsiliee obopyaoBaHue nogbema, YTobbl n3bexarb NoBpexaeHUs
npoaykToB 1 pabounx. He knaguTe perynatopbl nepeknioyarenem BHU3,
3TO MOXET crioMaTh perynatop. [Jo NofHoM MHCTannauuM cknagnpymte
nNpoayKTbl B CyxoMm MecTe ¢ He bonblue yem 70% (20°C) BnaxHoOCTbIo,
cpenHss Temnepartypa AomkHa 6biTb 5-40°C. MecTo cknagvpoBaHus
[oMmkHa OblTb 3aluMLLeHa OT Boabl U rpsian. M3berainte cknagmpoBaHust
Ha ANWHHOE BpeMmsi. He pekomeHayeTcs cknaampoBaTb NPOAYyKTbI
ponblue yem 1 (oguH) rod.

Transport and storage

All products are packed by producer for normal transporting conditions.
For unloading and storing use proper lifter to prevent product damage
and employees injuries. Make sure that controller is not put rotary switch
downwards. Until final installation store products in dry place with
humidity not more

70% (20°C), average ambient temperature must be 5 -40°C. Storing
place must be covered from water and dirt. Avoid long term storing. It is
not recommended to store products more

then 1 (one) year.

Garantija

1. Gamintojas suteikia 2 m. garantijg nuo gamintojo sgskaitos iSraSymo
datos. Garantija galioja, jei yra iSpildyti visi transportavimo, saugojimo,
montavimo ir elektrinio pajungimo reikalavimai.

2. Atsiradus gedimui garantijos galiojimo metu, pirkéjas privalo ne
véliau kaip per 5d. informuoti gamintoja ir kuo grei¢iau savo IéSomis
pristatyti gaminj . Nesilaikant nustatytos tvarkos, garantija negalioja.

3. Gamintojas neatsako uz gaminiy pazeidimus, padarytus
transportavimo ar montavimo metu.

Warranty

1. Manufacture declare 2 years warranty term from the date of
manufacturers invoice. Warranty is applied in case if all requirements of
transporting, storing, installation and electrical connection are fulfilled.
2. In case of damaged or faulty product during warranty term customer
must inform producer in 5 days and deliver product to manufacture as

soon as possible at customer's costs. In other case warranty is not valid.

3. Manufacture is not responsible for damages which occur during
transportation or installation.

FapaHTua

1. MpopgykTam NpenocTaBnsieTcsa rapaHTusa 2 roga, cuutas ot aatbl
BbICTaBMNeHNs1 MHBOKCA NponssoauTenem. FapaHTua gencTemTenbHA
ecnu Bce TpeboBaHNsA TPAaHCMOPTUPOBKU, CKITaaUpoBaHusl,
AMNEKTPUYECKOro MOAKITIYEHMS 1 MOHTaxa 6binv cobnogeHsl.

2. B cnyvae nonomku unm HencnpaBHOCTY NPOAYKTa BO BpeMs nepuoaa
rapaHTuu, NoKynaTernb AOMKEH COOBLUMTb NPON3BOAMTENIO HE MO3XKe
yeM 4epes 5 AHen 1 Kak MOXHO CKOpen npucnaTb NPoAYKT CBOMMMU
cpeacTBamu.

3. MpownsBoamnTenb He OTBEYAET 3a NOBPEXAEHNUS, KOTOPbIE NMPOM3O0LLINN
BO BPEMS TPAHCMOPTMPOBKM UMM MOHTaXa.

Gamintojas:
UAB Valtronika

Adresas: Nuklono g. 12, Siauliai, Lietuva
Tel. Nr.: +37068720836
El. pastas: valtronika@valtronika.com
https://www.valtronika.com

Producer:
UAB Valtronika

Address: Nuklono str. 12, Siauliai, Lithuania
Phone number: +37068720836
E-mail: valtronika@valtronika.com
https://www.valtronika.com



https://www.valtronika.com/lt
https://www.valtronika.com/lt

